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Русский 

Меры предосторожности 

Прежде чем приступить к работе, ознакомьтесь с инструкцией по эксплуатации и необходимыми 

мерами предосторожности. Пожалуйста, соблюдайте их во избежание несчастных случаев. Пункты, 

касающиеся предупреждений и угроз для жизни, в других документах не охватывают все меры 

предосторожности, которые необходимо соблюдать. Это лишь дополнительная информация. 

Монтажный и обслуживающий персонал должны знать и соблюдать основные меры 

предосторожности. 

− Камера используется на улице. Адаптер питания используется в помещении. 

− Устройство подходит для монтажа на высоте > 2 м. 

− Не используйте устройство в местах, где использование беспроводных устройств запрещено. 

− Пожалуйста, используйте прилагаемый адаптер питания. 

− Сетевая вилка используется в качестве устройства отключения и должна оставаться в рабочем 
состоянии. 

− Розетка должна быть установлена рядом с устройством и легкодоступна. 

− Устройство водонепроницаемо, но избегайте длительного погружения в воду в целях безопасности 
и долговечности. 

− Держите устройство вдали от источников тепла, сильного электрического поля, сильного 
магнитного поля, а также легковоспламеняющихся и взрывоопасных предметов. 

− Отключайте это устройство от сети во время грозы или если оно не используется в течение 
длительного времени. 

− Не используйте адаптер питания, если его вилка или шнур повреждены. 

− Если при использовании устройства появляются такие явления, как дым, ненормальный звук или 
запах, немедленно прекратите его использование и отключите его от источника питания, 
отсоедините все подключенные кабели и обратитесь к персоналу сервисной службы. 

− Разборка или модификация устройства или его аксессуаров без разрешения аннулирует гарантию и 
может создать угрозу безопасности. 

− Поручайте все виды обслуживания квалифицированному сервисному персоналу. 

− Отключите источник питания во время обслуживания. 

− Маркировочную информацию устройства можно найти на его поверхности. 

− Ответственность за правильную настройку всех паролей и других параметров безопасности несет 
установщик и/или конечный пользователь. 

− Конечные пользователи несут ответственность за соблюдение местных законов и правил. 

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. 
518052, Китай, Shenzhen, Nanshan район, Zhongshanyuan дорога, № 1001, башня E3, этаж 6-8. 
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Barang 
Lingkungan operasi Lingkungan penyimpanan 

Suhu Kelembaban Suhu Kelembaban 

Adaptor daya 
0℃ - 40℃ (32℉ - 

104℉) 

(5% - 95%) RH, tanpa 

kondensasi 

-20℃ - 70℃ 

(-4℉ - 158℉) 

(5% - 95%) RH, tanpa 

kondensasi 

Русский 

Элемент 
Условия эксплуатации условия хранения 

Температура Влажность Температура Влажность 

Устройство 

CH3-WCA/RH3-

WCA/CH7-

WCA/RH7-

WCA/CH9-

WCA/RH9-WCA 

-30℃ - 60℃ (-22

℉ - 140℉) 

(10% - 95%) 

относительной 

влажности, без 

конденсации 

-40℃ - 70℃ 

(-40℉ - 158

℉) 

(3% - 95%) 

относительной 

влажности, без 

конденсации 

Устройство 

CT3/RT3/CT6/RT6 

-30℃ - 50℃ (-22

℉ - 122℉) 

(10% - 95%) 

относительной 

влажности, без 

конденсации 

-40℃ - 70℃ 

(-40℉ - 158

℉) 

(3% - 95%) 

относительной 

влажности, без 

конденсации 

Адаптер питания 
0℃ - 40℃ (32℉ - 

104℉) 

(5% - 95%) 

относительной 

влажности, без 

конденсации 

-20℃ - 70℃ 

(-4℉ - 158℉) 

(5% - 95%) 

относительной 

влажности, без 

конденсации 
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Русский 

Маркировка CE 

Это продукт класса B. 

В домашних условиях данное изделие может вызывать радиопомехи, и в этом случае пользователю 

может потребоваться принять соответствующие меры. 

Это оборудование должно устанавливаться и эксплуатироваться на расстоянии не менее, чем 20 см 

между устройством и вашим телом. 

ПРИМЕЧАНИЕ: (1) Производитель не несет ответственности за любые радио- или телевизионные 

помехи, вызванные несанкционированной модификацией данного оборудования. (2) Во избежание 

ненужных помех от излучения рекомендуется использовать экранированный кабель RJ45. 

Декларация соответствия 

Настоящим, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. заявляет, что устройство (камера) соответствует 

Директиве 2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему интернет-

адресу: https://www.tendacn.com/download/list-9.html 

ي  عرب  

 CEتحذير علامة 

يهذايمنتجيمنيالفئةيب.ي

يهذهيالحالةيقدييُطلبيمنيالمستخدمياتخاذيالإجراءاتيالمناسبة.ي  
 
،يوف يحدوثيتداخليلاسلك   

 
لية،يقدييتسببيهذايالمنتجيف يالبيئةيالمت    

 
يف

يالجهازيوجسمك.يي20وتشغيلهيبمسافةيلايتقليعنييجبيتركيبيهذايالجهازي يسميبي  

يمصرحيبهايعلىيهذايالجهاز.ي)1)يملحوظة:  يالراديويأويالتلفزيونيناتجيعنيتعديلاتيغت   
 
كةيالمصنعةيليستيمسؤولةيعنيأييتداخليف (يلتجنبي2(يالشر

وري،ييوصىيباستخداميكابلي يالصر  يغت  .ييRJ45التداخليالإشعاع  يمحم 

 إعلان المطابقة

كةي ا(ي.ييعلنيأنيالSHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTDبموجبيهذا،يشر .يالنصيالكامليلإعلانيEU/ي2014/53يتوافقيمعيالتوجيهيجهازي)الكامت 

:ي نتيالتال  يمتاحيعلىيعنوانيالإنتر  html-https://www.tendacn.com/download/list.9المطابقةيللاتحاديالأوروب  

 

 

 

https://www.tendacn.com/download/list-9.html
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Operating Frequency/Max Output Power 

English: Operating Frequency/Max Output Power 

Deutsch: Betriebsfrequenz/Max. Ausgangsleistung 

Italiano: Frequenza operativa/Potenza di uscita massima 

Español: Frecuencia operativa/Potencia de salida máxima 

Português: Frequência de Funcionamento/Potência Máxima 

de Saída 

Français: Fréquence de fonctionnement/Puissance de sortie 

maximale 

Nederlands: Bedrijfsfrequentie/Maximaal uitgangsvermogen 

Svenska: Driftsfrekvens/Max Uteffekt 

Dansk: Driftsfrekvens/Maks. Udgangseffekt 

Suomi: Toimintataajuus/maksimilähtöteho 

Magyar: Működési frekvencia/Maximális kimeneti teljesítmény 

Polski: Częstotliwość pracy/Maksymalna moc wyjściowa 

Čeština: Provozní frekvence/maximální výstupní výkon 

Ελληνικά: Συχνότητα Λειτουργίας/Μέγιστη Ισχύς Εξόδου 

Română: Frecvența de funcționare/Puterea maximă de ieșire 

Български: Работна честота/максимална изходна мощност 

Eesti: Töösagedus/Max väljundvõimsus 

Slovenščina: Delovna frekvenca/Največja izhodna moč 

Slovenčina: Prevádzková frekvencia/maximálny výstupný výkon 

Hrvatski: Radna frekvencija/Maksimalna izlazna snaga 

Latviešu: Operējošās frekvences/Maksimālā jauda 

Lietuvių: Darbinis dažnis/maksimali išėjimo galia 

Türkçe: Çalışma Frekansı/Maks. Çıkış Gücü 

2412MHz-2472MHz/16 dBm (available in 
CH3-WCA/RH3-WCA, CH7-WCA/RH7-WCA) 

2412MHz-2472MHz/17.5 dBm (available in 
CT3/RT3/CT6/RT6) 

2412MHz-2472MHz/20 dBm (available in 
CH9-WCA/RH9-WCA) 
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Українська: Робоча частота/максимальна вихідна 

потужність 

Русский: Рабочая частота/Максимальная выходная 

мощность 

 عرب   : تردد التشغيل  /الحد الأقصى لطاقة الإخراج

Power Adapter Information 

Caution: 

Adapter Model: BN073-A12012E, BN073-A12012B 

Input: 100 - 240V AC, 50/60Hz, 0.4A 

Output: 12V DC, 1.0A 

Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD. 

: DC Voltage 

Software Version 

V11.10.00.X (CH3-WCA/RH3-WCA/CT3/RT3/CT6/RT6) 

V21.3.1.X (CH7-WCA/RH7-WCA) 

V23.5.11.X (CH9-WCA/RH9-WCA)  
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Bahasa Indonesia 
MENDAUR ULANG 

Produk ini menyandang simbol pemilahan selektif untuk Limbah Peralatan Listrik dan Elektronik (WEEE). 

Artinya, produk ini harus ditangani sesuai dengan arahan Eropa 2012/19/EU agar dapat didaur ulang atau 

dibongkar guna meminimalkan dampaknya terhadap lingkungan. 

Pengguna mempunyai pilihan untuk memberikan produknya kepada organisasi daur ulang yang kompeten 

atau kepada pengecer ketika ia membeli peralatan listrik atau elektronik baru. 

Русский 

ПЕРЕРАБОТКА 

Этот продукт имеет символ селективной сортировки отходов электрического и электронного 

оборудования (WEEE). Это означает, что с этим продуктом необходимо обращаться в соответствии с 

европейской директивой 2012/19/ЕС, чтобы его можно было переработать или разобрать, чтобы 

свести к минимуму его воздействие на окружающую среду. 

Пользователь может передать свой продукт компетентной организации по переработке или 

розничному продавцу, когда он покупает новое электрическое или электронное оборудование. 

 عرب   

 التدويرإعادة 

ونيةي) يلنفاياتيالمعداتيالكهربائيةيوالإلكتر  
ايللتوجيهيWEEEيحمليهذايالمنتجيرمزيالفرزيالانتقاب 

ً
يأنهييجبيالتعامليمعيهذايالمنتجيوفق  

(.يوهذاييعن 

ي هيعلىيالبيئة.ييEU/ي2012/19الأوروب   يتتميإعادةيتدويرهيأويتفكيكهيلتقليليتأثت  يحنر

ا.ييتمتعيالمستخدميبخياريإعطاءي
ً
ونيًايجديد ايكهربائيًايأويإلكتر

ً
ييجهاز يمنتجهيإليمنظمةيإعادةيتدويريمختصةيأويإليبائعيالتجزئةيعندماييشتر

Others 

             



 

 

Technical Support 

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. 

Floor 6-8, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, China. 518052 

Website: www.tendacn.com 

E-mail: tendasecurity@tenda.cn 

support.us@tenda.cn (North America) 

support.de@tenda.cn (Deutsch) 

support.fr@tenda.cn (Français) 

support.es@tenda.cn (Español) 

support.it@tenda.cn (Italiano) 

support.uk@tenda.cn (United Kingdom) 

 

Copyright © 2024 Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. All rights 
reserved. 

Tenda is a registered trademark legally held by Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Other brand and 

product names mentioned herein are trademarks or registered trademarks of their respective holders. 

Specifications are subject to change without notice. 
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